
 
   [image: cover]
 


CAROLE MORTIMER

Om å falle…

Oversatt av Ann Mari Thorhus


Carole Mortimer er en av Harlequins mest populære og produktive forfattere. Siden hennes første roman ble utgitt i 1979, har hun ikke vist tegn til å senke tempoet. Denne britiske forfatteren har faktisk utgitt mer enn 125 bøker hittil!



Carole ble født i en landsby i England som hun påstår var så liten at man gikk glipp av den hvis man blunket på vei gjennom den. Foreldrene hennes bor fremdeles i det samme huset hvor hun ble født, og de to brødrene bor også like i nærheten.



Caroles tidlige ambisjoner om å bli sykepleier fikk en brå slutt etter bare et års utdannelse. Hun fikk en ryggskade, og begynte i stedet å arbeide i dataavdelingen hos et papirvarefirma.



I løpet av tiden sin der, gjorde hun sitt første forsøk på å skrive en roman for Harlequin. Manuset var altfor kort, og historien langt fra god nok, så det ble selvfølgelig refusert. «Jeg liker ikke å bli refusert, så jeg furtet i to uker, før jeg bestemte meg for å prøve på nytt.» Det neste manuset ble antatt, og det ble begynnelsen på en lang og innholdsrik karriere. Hun sier selv at hun har nytt hvert øyeblikk.



Carole bor i «den vakreste delen av England», med mann og barn. «Jeg elsker skrivingen, og jeg har tenkt å fortsette med det i minst tjue år til!»


PROLOG

Borte.

Alt var borte.

Pengene var brukt opp for lenge siden. I fjor forsvant leiligheten hans i London også, sammen med villaen i Frankrike og den røde Ferrarien. Alt sammen var feid bort av det snurrende ruletthjulet.

Han visste at det var en sykdom. Selv om han prøvde aldri så hardt, klarte han ikke å kurere seg selv. I går kveld hadde han tapt det eneste han hadde sverget på aldri skulle finansiere spillegalskapen hans. Han hadde sviktet familien sin på verst tenkelige måte.

Herregud.

Hendene holdt hardere rundt rattet på leiebilen han kjørte. Han hadde ikke penger til å kjøpe en ny bil. Automatisk manøvrerte han gjennom hårnålsvingene på fjellveien opp fra Monte Carlo. Det asurblå Middelhavet glitret innbydende der nede. Han visste at han kom til å kjøre tilbake samme kveld, selv om han strevde for å stå imot. Når feberen ble for sterk, vendte han alltid tilbake til spillebordene.

Hvordan kunne han se faren og Robin i øynene og fortelle dem hva han hadde gjort? Hvordan kunne han forklare sviket? Det var ikke mulig.

Etter all den hjertesorgen han allerede hadde påført dem, kunne han ikke komme med dette i tillegg. Det blå havet der nede lokket på ham…

Kanskje han ikke skulle dreie på rattet i neste sving. Det var kanskje løsningen på denne sykdommen, denne besettelsen som han ikke klarte å kvitte seg med.

Det satt i blodet på ham, som en infeksjon. Det trakk ham tilbake, gang på gang. Om og om igjen vinket lykkens gudinne på ham.

En gudinne som hadde sviktet ham fullstendig…

*

Slutt.

Det var slutt.

Alle hennes håp og drømmer betydde ikke noe nå lenger. Nå som hun visste at Pierre aldri hadde elsket henne. At han aldri hadde ment å forlate sin kone for hennes skyld.

Hun hadde trodd ham for et år siden, da han sa at han elsket henne. Hun hadde ikke brydd seg om at han var gift. Hun ville bare være sammen med ham, bli elsket av ham, og elske ham tilbake.

Hun hadde vært så sikker på at sønnen hun hadde født ham for tre måneder siden, ville få ham til å forlate sin kone. Men i stedet hadde den feigingen valgt å tilstå alt for konen, tigge henne om tilgivelse og love å bli hos henne.

Den stakkars lille sønnen hennes.

Lille Marco.

Hun hadde brakt skam og vanære over familien ved å sette ham til verden. Og alt hadde vært til ingen nytte. Pierre elsket henne ikke. I går kveld, da hun lå i armene hans etter elskoven, hadde hun tigget og bedt ham om å komme til henne og sønnen deres. Og han hadde fortalt henne sannheten. Han hadde aldri  elsket henne. Hun hadde vært en avkobling for ham. Nok en erobring i en lang rekke lignende affærer.

Tårene silte nedover ansiktet hennes da hun kjørte langs fjellveien tilbake til Monte Carlo og familiehotellet deres der. Tilbake til barnet. Det vakre, farløse lille barnet hennes.

Gutten hennes ville ha det bedre uten henne. Hun hadde jo ikke noe hjerte lenger. Det var knust for alltid. Hun tenkte at hvis hun ikke var her lenger, ville broren Cesare ta seg av Marco. Han ville beskytte gutten mot skyggen som hang over fødselen hans, og ville oppdra ham som sin egen. Cesare ville sørge for at ingenting kunne skje ham.

Kunne hun gjøre det? Gjøre slutt på alt?

Bli kvitt smerten ved Pierres svik? Det var hans løgner som hadde satt henne i denne situasjonen. Han hadde sviktet en kjærlighet som hun hadde trodd var vakker og perfekt.

Hun så Middelhavet glitre og blinke der nede. Det vinket på henne, som en diamant. Jo, hun kunne gjøre det. Hun kunne kjøre utfor kanten og få slutt på alt…

*

Han merket ikke at en bil nærmet seg fra den andre retningen. Han fikk bare tid til å registrere at ingen av dem prøvde å ta svingen, før de to bilene kolliderte med et smell og forsvant ut i tomrommet.

Han så ansiktet til føreren i den andre bilen. En vakker ung kvinne, med store, fortvilte øyne.

De to bilene falt side om side ned mot de hemmelighetsfulle dypene i Middelhavet…


FØRSTE KAPITTEL



–Kvinnen som er sammen med Charles Ingram. Vet du hvem hun er? spurte Cesare skarpt.

–Unnskyld? Peter Sheldon så forbauset på ham.

Cesare ble stram rundt munnen mens han bet i seg et utålmodig svar. De var i en veldedighetsmiddag, og de to mennene hadde vært midt i en samtale om forretninger da Cesare ble opptatt av noe annet. Blikket hans ble dratt mot kvinnen som sto ved siden av Charles Ingram i motsatt ende av rommet. Hun var oppsiktvekkende der hun sto, sammen med Cesares verste fiende.

Cesare smilte og viste hvite tenner mot olivenfarget hud. Smilet nådde ikke opp til de mørke øynene. –Jeg lurte bare på hvem den vakre kvinnen ved siden av Charles Ingram kan være, sa han litt roligere. Men øynene smalnet mens han stirret på paret.

Charles Ingram var et sted i slutten av femtiårene. Med sølv i håret var han fremdeles en flott mann. Den høye, grasiøse kvinnen smilte mot ham. Selv i et rom fullt av vakre kvinner med skinnende juveler og designerkjoler, og elegante menn i skreddersydde smokinger, skilte hun seg ut. Håret hennes var honningfarget, og falt i blanke bølger nedover ryggen. Selv på avstand kunne Cesare se at øynene hennes var dypt fiolette. Hun lo av noe Charles Ingram sa, og øynene glitret. Huden var kremfarget, og munnen fyldig og sensuell. Halsen var lang og slank, og kurvene av brystene viste seg over den enkle, hvite kjolen.

En av de slanke hendene, som sikkert kunne kjærtegne en mann til vanvidd, lå på armen til Charles. Cesare skar tenner over dette tegnet på intimitet.

–Hun er en skjønnhet, ikke sant? mumlet Peter Sheldon. –Vakker, men uoppnåelig.

–Du mener at Ingram har eksklusive rettigheter? Cesare bet kjevene hardt sammen. Denne skjønnheten var bortkastet på en som Charles Ingram.

–Nei, slett ikke, smilte Peter. –Det er Robin Ingram, datteren hans.

Cesare stirret blankt på ham. Robin Ingram. Charles Ingrams datter? Altså ingen elskerinne, det var bare innbilning. Han hadde merket seg at hun hadde kikket interessert på ham, og Cesare hadde et øyeblikk lekt med tanken på å forføre henne, stjele henne fra den aldrende elskeren.

I de siste tre månedene hadde Cesare samlet all den informasjon han kunne finne om Ingram. Han ville vite alt som var å vite om mannen som var blitt hans fiende. Til og med skostørrelsen hans.

Ingrams barn hadde også vært inkludert, selvfølgelig. Men Cesare hadde gått ut fra at Robin var den yngre sønnen.

Så Charles Ingrams yngste barn, Robin, var kvinne. En vakker, sexy og tiltrekkende kvinne. Dette forandret på Cesares planer for å ta hevn over familien Ingram…

*

–Pappa, kjenner du den mannen der borte? Nei, ikke snu deg, ba Robin lavt, da faren ville følge blikket hennes. –Der borte, en mørk mann som ser fremmedartet ut.

–En kjekk, mørk og fremmedartet mann? spurte faren ertende.

–Ja, svarte hun med en liten grimase. –Men det var ikke derfor jeg la merke til ham.

–Ikke det? smilte faren overbærende.

–Nei, insisterte hun. –Han har stirret på meg i flere minutter nå.

–Jeg ville også stirret på deg, hvis du ikke var datteren min.  Charles smilte stolt. –Du er ekstra vakker i kveld, Robin. Jeg er glad for at du overtalte meg til å bli med hit. Du hadde rett i at vi ikke kan gjemme oss bort for alltid, bare fordi noen kan komme til å nevne Simon.

Robin trakk blikket vekk fra mannen som glodde så intenst på henne fra motsatt side av det fulle og støyende rommet. Hun så på sin far og merket seg linjene av sorg som allerede hadde satt seg dypt i pannen og kinnene. De siste tre månedene hadde ikke vært lette for noen av dem. Hennes bror Simon hadde omkommet i en bilulykke. Det hadde gått voldsomt inn på dem.

Det var et tap ingen av dem klarte å forsone seg med. De ville kanskje aldri gjøre det helt. Men hun hadde overtalt faren til å følge henne i denne middagen. Hun hadde ment at det var på tide de begynte å leve litt mer normalt. Det var det Simon ville ha ønsket.

–La oss heller snakke om denne kjekke, mørke mannen din. Faren hørtes litt anstrengt munter ut. –Hvem er han? Han snudde seg og så utover rommet, fullt av sosietetspersoner som hadde betalt fem tusen pund hver for å være til stede.

–Du kan ikke unngå å legge merke til ham, sa Robin, nesten beklagende. Hun var igjen gjenstand for det intense, mørke blikket. –Han er veldig høy, sa hun da hun oppfattet at han raget over de andre mennene.

–Antagelig sist i trettiårene. Litt for langt, mørkt hår. Hun kunne kjenne øynene hans på kroppen. De var så mørke at de nesten var svarte. Det gikk en frysning nedover ryggen hennes. –Han står ved siden av Peter Sheldon. Robin snudde seg mot faren da hun merket at han stivnet til.

–Hva er det? spurte hun.

–Jeg vil at du skal holde deg langt unna ham, Robin, sa faren inntrengende. Han flyttet seg slik at han sto som et skjold foran datteren.

–Men hvem er han? ville hun vite. Hun så opp på faren, og ble forskrekket over det mørke blikket hans.

–Han heter Cesare Gambrelli, svarte Charles stramt. –Italiener, opplagt. Ufattelig rik. Blant annet eier av hotellkjeden Gambrelli.

Selvfølgelig kjente Robin til de eksklusive Gambrelli-hotellene. Hun hadde til og med bodd i flere av dem. Luksushotellene var å finne i de fleste hovedsteder i verden. Hun kjente også til Gambrelli mediekonglomerat, musikk og filmstudioer, og Gambrelli flyselskap.

Og denne mannen, Cesare Gambrelli, som hadde stirret så intenst på henne, var eier av alt sammen. Men det forklarte ikke farens negative reaksjon på ham. –Jeg forstår ikke, sa hun forvirret. –Hva… Ikke se nå, jeg tror at han kommer hit.

Hun var en meter og syttiåtte, med ti centimeter høye hæler på de hvite sandalene. Hun kunne se over farens skulder at Cesare Gambrelli var på vei mot dem.

–Charles. Cesare hilste den eldre mannen med uttrykksløst ansikt. Han stilte seg mellom far og datter, uten å gjøre noe forsøk på å håndhilse. Han så på Robin med smale, mørke øyne. –Og jeg antar at dette er din vakre datter?

–Dette er Robin, ja. Charles Ingram var tydelig brakt ut av fatning. –Det forbauser meg å se deg på en slik tilstelning, Gambrelli.

Cesare studerte Robin med et langsomt og granskende blikk. De fiolette øynene trakk ham som en magnet, og munnen hennes ga assosiasjoner til sensuelle gleder. Hun var like forførende på nært hold som på avstand.

Han konsentrerte seg om faren hennes igjen. –Mener du at jeg ikke er sjenerøs av meg, Charles?

Robin hadde allerede forstått hva faren mente om denne mannen, og inntrykket ble forsterket etter bare et par minutter i hans selskap. Han var farlig.

Farlig som et rovdyr. Og den vakreste mann hun noen gang hadde sett. Øynene var nesten svarte, nesen var smal og aristokratisk, munnen hard og nådeløs, haken firkantet og målbevisst, og håret var svart som ibenholt. Det rakk ned til kragen på den snøhvite skjorten. Skuldrene var brede og muskuløse, og den høye kroppen var slank og sterk.

Måten han så på henne, med de mørke øynene som tok inn hver detalj i ansiktet hennes, før de gled nedover kroppen, gjorde henne enda mer bevisst på ham.

Hun merket hvordan hun rødmet svakt, og pusten gikk fortere. Det var ikke på grunn av forlegenhet eller sjenanse, men skyldtes de sterke, kroppslige reaksjonene han vekket i henne. Blikket hans fikk brystvortene hennes til å stivne, og gjorde henne varm og våt innenfor undertøyet.

–Slett ikke, svarte faren på Cesares spørsmål. –Men denne middagen er til inntekt for en britisk veldedighetsorganisasjon, og veldedighet begynner hjemme, ikke sant?

Den harde munnen ble enda strammere. –Det sies slik, nikket Cesare Gambrelli. –Men du tar feil med hensyn til min nasjonalitet, jeg er ikke italiener. Jeg er sicilianer.

Robin oppfattet at faren svelget hardt da Cesare kom med denne opplysningen. Samtidig merket hun også at faren ble mer anspent i møte med utfordringen som lå i den glatte stemmen.

Hva var det som foregikk her? Det var klart for henne at noe annet enn overfladisk selskapskonversasjon ble utvekslet. Det var en dobbeltbetydning i ordene deres, noe som antydet at de ikke snakket om denne middagen overhodet. Men om noe mye dypere og mer komplisert.

–Min feil, mumlet Charles.

Det var en feil som kunne koste dyrt. Sicilianere var ikke akkurat kjent for å være ettergivende, for å glemme og tilgi. Cesare hadde i hvert fall ikke tilgitt familien Ingram for at de tok fra ham søsteren hans. For at de lot lille Marco bli morløs.

–Hygger du deg her i kveld, miss Ingram? spurte Cesare høflig og vendte sin fulle oppmerksomhet mot Robin. Han hadde merket seg hvordan brystvortene hennes ble harde under det tynne kjolestoffet. Hun pustet fortere, og selv om hun merket spenningen mellom ham og faren, var hun også fullt seksuelt oppmerksom på ham.

Bra, tenkte Cesare fornøyd. Han hadde ikke tenkt helt gjennom det ennå, men han visste allerede at planen hans for å hevne seg, ikke lenger var så konsentrert om Charles. Den vakre Robin Ingram bød på en mye mer behagelig mulighet for hevn.

–Ja, takk, svarte hun lavt. De tette, mørke vippene senket seg halvveis over de bemerkelsesverdige øynene. Beskjeden, nesten kokett. Men han visste at hun ikke var noen av delene.

Peter Sheldon hadde visst atskillig om Robin da han ble spurt. Hun var tjuesju, ti år yngre enn Cesare. Hun hadde vært gift i tre år med sønnen til en adelsmann. Men hun hadde ingen barn. Etter skilsmissen for et år siden, hadde hun holdt seg på avstand fra menn. Det var det som lå bak Peters bemerkning om at hun var uoppnåelig. Det var nok utfordring for en varmblodig mann. Men spesielt en som var så oppsatt på hevn som Cesare.

–Min venn Peter Sheldon forteller meg at du var involvert i organisasjonen av middagen her, miss Ingram, sa Cesare. –Det er på sin plass å gratulere. Han bøyde hodet.

–Takk, svarte hun. –Men siden vi ikke engang er kommet til maten, kan det være at du gratulerer litt for tidlig. Hun lo lavt.

Cesare betraktet henne. Det hadde irritert ham å høre om ekteskapet og skilsmissen. Hun hadde altså vært klar for å dele livet sitt med en mann. Cesare var interessert i å få vite hvem som hadde bedt om skilsmissen, og grunnen til det.

–Dessverre blir jeg ikke til maten, sa han. Han var fornøyd over å se at hun ble overrasket. –Jeg har personlige forpliktelser som krever at jeg går tidlig.

–Jaså? Stemmen hennes var en anelse kaldere.

Cesare skjulte et smil. Hun hadde trukket en rask, og feilaktig, slutning om hva «personlig» innebar.

–Ja, faktisk, sa han ertende. –Men jeg er sikker på at resten av kvelden blir like hyggelig.

–Det håper jeg også. Robin var ergerlig på seg selv. Det var ikke vanskelig å forestille seg hva de personlige forpliktelsene kunne være. Men det interesserte henne overhodet ikke om han tilbrakte natten i seng med en kvinne. Selv hadde hun ikke så mye som spist middag med en mann siden hun ble skilt for et år siden. For ikke å snakke om å føle seg seksuelt tiltrukket av noen.

Derfor var hun ubehagelig oppmerksom på det som skjedde i kroppen hennes. Den forhøyede seksuelle bevisstheten som sentret seg rundt Cesare Gambrelli. En mann faren hennes hadde advart henne mot.

–Jeg tror det er på tide å gå inn til middagen, sa hun og så at de tre hundre gjestene begynte å bevege seg mot spisesalen. –Det var hyggelig å møte deg, mr Gambrelli. Hun sa det mest for å være høflig.

Gambrelli gjorde henne nervøs. Han uroet henne.

Måten han så på henne, skremte og fascinerte henne. Det ble forsterket av at faren hennes opplagt var på vakt overfor Cesare Gambrelli, til tross for sin egen vellykkede karriere som forretningsmann.

–Var det? spurte Cesare tørt. Leppene hans trakk seg svakt oppover. Han fortsatte å se inntrengende på henne. –I så fall kan jeg gå ut fra at vi møtes igjen, Robin? Snart.

Hun svelget hardt, og det rykket i en liten nerve i halsen. Han så det, og møtte blikket hennes. –Snart, gjentok han og nikket kort til faren hennes. Så gikk han med lange skritt mot utgangen.

–Jeg vil at du skal holde deg borte fra den mannen, Robin, insisterte faren. Han var blitt blek.

–Men hvorfor…

–Bare stol på meg, avbrøt han. –Hold deg på lang avstand fra ham. Han er farlig. Det kan jeg ikke understreke sterkt nok.

Det var det samme Robin hadde tenkt om Cesare. Og etter de reaksjonene han hadde lokket frem i henne, hadde hun absolutt til hensikt å følge farens råd.

Selv om hun var nokså sikker på at Cesare Gambrellis siste bemerkning tydet på at han hadde til hensikt å gjøre det stikk motsatte.


ANDRE KAPITTEL

–Det er vennlig av deg å ta imot meg, miss Ingram, sa Cesare Gambrelli. Robin reiste seg da han ble vist inn i stuen i farens hus i London.

Hadde hun hatt noe valg? Hun trodde ikke det.

Gambrelli var kommet på døren og hadde bedt om å få snakke med faren. Han fikk beskjed om at Charles Ingram var ute, men at Robin var hjemme. Dermed ba han om å få snakke med henne i stedet.

Til tross for farens advarsler, som han ikke hadde gitt henne noen forklaring på, selv om hun prøvde å presse ham, ville det vært udannet å nekte å ta imot Gambrelli. Så hun hadde altså ikke noe valg.

Han var like høy som hun husket. I dag var han kledd i mørk dress og lyseblå skjorte med slips. Etter den siste bemerkningen under middagen, hadde hun visst at hun kom til å se ham igjen. Hun hadde bare ikke visst hvor og når. Men hun hadde ikke ventet at han skulle komme hit til farens hus, som hun hadde flyttet tilbake til etter skilsmissen.

–Vil du ikke sitte, mr Gambrelli? Hun nikket mot en av de dype lenestolene rett overfor sofaen hvor hun hadde sittet med en bok før han kom.

–Takk, sa han. Robin kjempet hardt for å kontrollere virkningen han hadde på henne. Han dominerte hele det store rommet. Selv da han satte seg, fortsatte hun å rødme. Under den kremfargede silkeblusen kjentes brystene fyldige og harde.

Det var kanskje blikket i de mørke øynene som fikk henne til å føle seg slik. Uansett grunnen, så var hun varm og full av begjær, slik hun var blitt den kvelden for en uke siden, da hun møtte ham for første gang. Hun kunne nesten føle leppene hans mot huden…

Hun satte seg ytterst på kanten av sofaen og foldet hendene for å se spørrende på ham. –Hva kan jeg gjøre for deg, mr Gambrelli?

Mange ting, tenkte han, og så på henne med et vitende smil.

Hun var like slående vakker i dag, med det honningfargede håret løst rundt skuldrene. Hun hadde den typen kropp som kunne gi en mann intens nytelse, eller drive ham fullstendig fra forstanden.

Men ikke Cesare. Ethvert forhold han kom til å ha med denne kvinnen, skulle være underkastet hans planer og hans kontroll. Det strammet til i kjevene hans før han svarte henne. –Kanskje vi kan begynne med at du kaller meg Cesare.

Han så hvordan hun rødmet. Men ikke som en ungjente. Hun var tjuesju, hun hadde vært gift, og hun var ingen uskyldig tenåring. Det var den rødmen som fulgte med begjær. Øynene var blitt enda dypere fiolette.

Han kunne se brystene hennes gjennom den tynne silken og behåen. Han skimtet de mørke, harde brystvortene som pekte mot ham. Selv om hun så nesten prippen ut der hun satt med foldede hender og knærne klemt sammen, visste han uten tvil at hun ikke satt slik av beskjedenhet. Han var sikker på at kroppen hennes var i seksuell beredskap. Robin Ingram Den Uoppnåelige hadde lyst på ham, så sterkt at hun ikke kunne skjule det.

Det ville gjøre de neste minuttene enklere for dem begge.

Robin på sin side tenkte at dette var grusomt. Hun flyttet urolig på seg på sofaen, fullt oppmerksom på varmen i kroppen, den steg stadig under blikket hans.

Pokker også. Hvis han hadde stått naken foran henne, med den mørke, muskuløse kroppen i all sin prakt, ville hun antagelig fått orgasme bare av synet.

–Ja vel, Cesare… Hun tvang seg til å møte blikket hans. –Du ville snakke med min far?

–Nei, sa han avfeiende. –Jeg ville møte deg.

Robin blunket og rynket pannen. –Men du ba om å få treffe far.

Han bøyde hodet. –Fordi jeg visste at han ikke var her.

Hun stirret på ham, hun var ikke lenger sikker på hva som foregikk her.

–Jeg forstår ikke.

–Nei, sa han tørt. –Men jeg kan forsikre deg at du kommer snart til å gjøre det. Stemmen fikk det til å gå kaldt nedover ryggen hennes.

Hun reiste seg fort, varm i kinnene av sinne. –Jeg vet ikke hva slags spill du driver, mr Gambrelli, men jeg kan forsikre deg…

–Det er ikke noe spill, Robin. De mørke øynene glitret da han så opp på henne. Uttrykket hans var hånlig, og kjevene hardt sammenbitt. –Sett deg, beordret han kaldt.

–Hvordan våger du…

–Jeg sa at du skulle sette deg.

–Må jeg minne deg om at du er gjest i mitt hjem, mr Gambrelli? Og en uvelkommen gjest også. Jeg tar ikke imot ordrer fra noen.

–Du setter deg ned, sa han, roligere nå. –Vi skal snakke sammen. Eller rettere sagt, jeg skal snakke, og du skal lytte. Og når din far kommer hjem senere i ettermiddag, skal du informere ham om at du har bestemt deg for å gifte deg med meg.

–Du… du… stotret hun lamslått. –Det skal jeg aldeles ikke. Er du ikke frisk, mr Gambrelli? Skal jeg ringe etter en lege?

–Det er ikke noe i veien med meg, Robin, forsikret han iskaldt. –Jeg er ved mine fulle fem, la han til da han så hvor vaktsom hun var blitt. Nå var det ikke lenger spor av seksuell opphisselse i den spente kroppen hennes. Det spilte ingen rolle. Det ble nok av tid til det seksuelle når de ble gift. Han så et øyeblikk for seg hvordan han skulle utforske gledene i kroppen hennes.

Når hun var blitt hans hustru…

Han hadde foretatt grundige undersøkelser om Robin Ingram, som hadde vært Robin Bennet i noen få år. Han visste til og med størrelsen på behåen hennes. Blant andre ting som han helst så at ingen andre fikk vite.

Cesare ble stram rundt munnen ved tanken på det mislykte ekteskapet hennes, og den virkelige grunnen til at mannen hadde skilt seg fra henne. Det hadde ikke noe å gjøre med at de ikke passet sammen, slik det gikk frem av skilsmissesøknaden.

Det var mange ting som kom til å endre seg for Robin, så snart hun var blitt hans kone. Hun kom til å bli Marcos stemor. Men Cesare ville ha flere barn. Den vakre og flyktige miss Ingram skulle bli mrs Cesare Gambrelli, og tilbringe de neste årene som hans underdanige hustru og mor til hans barn.

Det var passende, mente Cesare, som gjengjeld for at Robins bror hadde tatt livet av hans egen søster, Carla. Og gjort Marco morløs.

Men han tvilte på at Robin ville se saken fra hans synspunkt. Det spilte forøvrig ingen rolle om hun kom med innsigelser. Han hadde andre måter å kue henne på, om nødvendig. Skulle han dømme etter det opprørske uttrykket i ansiktet hennes, ble det nok nødvendig også. Men han ville ikke gi seg på dette. Robin Ingram skulle bli hans kone, og Marcos mor, enten hun ville det eller ikke.

–Sett deg før du faller sammen, sa han kort.

Var hennes angst for ham så påfallende? undret hun og krympet seg. Selvfølgelig var den det. Hvilken kvinne ville ikke være nervøs overfor en mann som kom inn i hjemmet hennes, en mann hun bare hadde møtt én gang, og som forlangte at hun skulle gifte seg med ham?

–Takk, men jeg står, sa hun med verdighet. –Og nå vil jeg at du skal gå. Du er tydeligvis ikke helt klar i hodet. Det er mulig du har hallusinasjoner…

–Jeg er helt klar når det gjelder deg, Robin, avbrøt han og smilte humørløst. –Du er en bortskjemt, overbeskyttet datter av en mann som ikke har hatt den minste kontroll over noen av barna sine.

–Vær så snill å gå, sa hun skjelvende.

–Og du er søster av mannen som drepte lillesøsteren min, fortsatte han som om hun ikke hadde sagt noe.

Robin stirret på ham. Gambrelli. Hvorfor i all verden hadde hun ikke koblet det med én gang?

Hennes bror Simon hadde kollidert med en annen bil da han så tragisk omkom i Monaco for tre måneder siden. Føreren av den andre bilen, som også ble drept, var en ung kvinne ved navn Carla Gambrelli.

Cesare Gambrellis søster? Det hadde vært en traumatisk tid for dem alle. Men hun var sikker på at så snart faren var kommet seg tilstrekkelig, hadde han sendt et kondolansebrev til Carla Gambrellis familie. Til Cesare Gambrelli?

Hun ristet på hodet. –Som min far skrev på den tiden, så er vi svært lei for det tapet du har lidd, mr Gambrelli. Som vi også er for tapet av min bror.

–Jeg vil ikke ha noen unnskyldninger, hveste han og reiste seg fort. Nok en gang dominerte han rommet med sin blotte tilstedeværelse. De mørke øynene gnistret. –Ingen unnskyldninger kan bringe min søster tilbake til livet.

–Eller min bror, påminnet hun ham lavt. Men haken hennes var fremskutt.

Faren hadde aldri nevnt noe om hvorvidt han hadde fått svar på brevet sitt. Men etter Cesare Gambrellis oppførsel å dømme, tvilte hun på det.

Han fnyste. –Din bror var en ødeland og en manisk spiller. En mann uten ære. En mann som ikke var noe tap for noen. Mens…

–Hvordan kan du snakke slik? gispet hun forskrekket.

–Jeg sier det fordi det er sant. Cesare Gambrelli var den arrogante sicilianeren til fingerspissene. –Din bror hadde tapt alt ved spillebordene. Han var en skam for familien sin…

–Min far og jeg avgjør det, avbrøt hun isnende. –Jeg forstår at du er oppskaket over din søsters død. Jeg kan føle med deg også. Men din søster og min bror kolliderte på en smal og svingete fjellvei. Ingen vet hvem som eventuelt hadde skyld. Du kan ikke klandre min bror for din søsters død.

–Jo, jeg kan det, og jeg gjør det, forsikret han sammenbitt. Han var fylt av det samme raseriet nå som da han fikk høre om ulykken.

I lang tid hadde det bare vært de to. Cesare og Carla. Moren deres døde da Carla ble født, og Cesare var bare elleve år. Han måtte overta mye av ansvaret for søsteren fordi faren slo seg på flasken. Noe som til slutt tok livet av ham, da Cesare var tjueto og Carla elleve.

Cesare hadde elsket sin søster inderlig. Han hadde beskyttet henne hele livet, og Simon Ingram hadde drept henne.

–Din bror hadde vært i kasinoet hele kvelden før ulykken skjedde, fortsatte han opprørt. –Flere vitner bekreftet at han var ute av seg over tapene sine. Han var krigersk og aggressiv, og han kom i håndgemeng med en av de andre gjestene før han forlot kasinoet. Cesare snerret foraktelig.

–Carla hadde spist middag med venner i Nice den kvelden. Jeg har snakket med Pierre og Charisse Dupont, og de bekreftet begge to at Carla var glad og fornøyd da hun forlot dem. Min søster kjørte alltid forsiktig. Hvem av de to var mest troende til å forårsake en kollisjon?

Det slo ham at selv om Robin var blek, var hun vakrere enn noen gang. Øynene var enorme, og munnen skalv svakt. Hun ristet på hodet så det honningfargede håret danset rundt skuldrene.

–Politirapporten ga ingen klar konklusjon på årsaken til ulykken…

–Jeg vet hva som sto i rapporten, Robin. Men jeg spurte hvem av de to du tror var den ansvarlige. Han stirret gjennomtrengende på henne.

Både hun og faren hadde vært klar over Simons spillegalskap. De kjente også til det faktum at han ble aggressiv og vanskelig når han tapte. Det gjorde han det meste av tiden. Men derfra til å antyde at han… Nei, han hadde ikke antydet. Cesare hadde slått fast uten tvil at Simon var ansvarlig for hans søsters død.

Men det forklarte ikke hvorfor Cesare Gambrelli forlangte at hun skulle gifte seg med ham.

Hun rettet skuldrene og løftet haken mens hun møtte de ulmende øynene hans. –Ulykken var en tragedie for begge familiene, mr Gambrelli, sa hun lavt. –Men jeg tror ikke at vi kan legge skylden for den på noen av de to vi har mistet. Og uansett vil det ikke hjelpe på situasjonen. Det bringer verken min bror eller din søster tilbake.

–Eller Marcos mor.

Robin så på ham. Denne samtalen ble mer og mer surrealistisk. Nå var hun totalt forvirret. –Marco? mumlet hun.

Han trakk på munnen. –Enda noe du ikke vil innrømme? Eller visste du det ikke? Øynene smalnet farlig.

–Visste hva?

–At da hun ble drept, hadde Carla en liten gutt på tre måneder.

Robins knær truet med å gi etter under henne.

Hun vaklet bort til sofaen igjen og sank ned på den. Carla Gambrelli hadde et lite barn da hun døde så brutalt og altfor tidlig?

Robin svelget hardt og prøvde å bli kvitt kvalmen. Det hadde vært et sjokk å miste Simon. En tragedie som verken hun eller faren ville komme over. Men Cesare Gambrellis tap var nesten enda verre.

Hun så opp. –Hvor er dette barnet nå? Din nevø?

Cesare Gambrelli var like hard. –Marco er selvfølgelig hos meg.

–Men hva med faren hans?

–Han har ingen far.

Selvfølgelig hadde han en far. Det måtte være en far, selv om han kanskje nektet å godta at han hadde et barn. Tatt i betraktning at Carlas bror var Cesare Gambrelli, var det enten veldig modig, eller veldig dumt av ham.

–Det er ingen andre enn meg, sa Cesare stramt. –Derfor er Marco nå min adopterte sønn. En sønn som trenger en mor.

Robin rynket pannen. Var det Marco som var grunnen til at denne mannen nå forlangte at hun skulle gifte seg med ham? Ville han at hun skulle være en erstatning for Marcos mor, fordi han mente at Robins bror hadde tatt Carla fra ham?

Det var latterlig. Sinnssvakt. Cesare Gambrelli kunne umulig forestille seg at hun…

Jo, det gjorde han. Det ble helt klart for henne da hun så opp i det harde, kompromissløse ansiktet. Hun ristet på hodet. –Jeg er lei for det. Jeg hadde ingen anelse. Men det forandrer ikke på det faktum at dette ekteskapsforslaget ditt er hinsides all fornuft.

–Det er ikke noe forslag. Jeg forteller deg bare hva som skal skje. Han var helt uberørt. –Du skal bli min kone så snart vi kan ordne med det rent praktiske.

–Du kan ikke tvinge meg til å gifte meg med deg, mr Gambrelli, sa hun trassig.

–Jeg trodde vi var enige om at du skulle kalle meg Cesare.

–Det var bare du som ville det, rettet hun. –Og uansett hvor mye du presser meg, så får du meg ikke til å gifte meg med deg.

–Ikke det? sa han lavt. –Jo, jeg tror faktisk det.

Hun så usikkert på ham. Blikket søkte etter en åpning i den harde masken. Hans opprinnelige plan om å ta hevn over familien Ingram, hadde ikke omfattet noe ekteskap. Men siden han møtte Robin for en uke siden, hadde han besluttet at dette var en mye mer praktisk løsning. Marco ville få en mor som han så sårt trengte, heller enn bare en barnepike som han hadde nå. En mor som også ville være til underholdning og glede for Cesare.

Og Robin Ingram ville også ha stor glede av denne underholdningen, etter reaksjonen hennes for litt siden å dømme.

–Kom nå, Robin, sa han utålmodig. –Det ville vel ikke være så ille å dele seng med meg?

Dele seng med ham? Det gikk rundt for henne. For bare noen minutter siden hadde hun sett på ham og opplevd en tiltrekning som var sterkere enn noe hun hadde opplevd før. Men begjæret hadde dødd da han opplyste at han ville gifte seg med henne ut fra misforstått hevntørst.

Hun hadde klart å komme seg ut av ett mislykket ekteskap. Det hadde vært så katastrofalt at hun ikke hadde det minste ønske om å gjenta det. Hun hadde unngått menn, hun hadde ikke vært ute med noen mann overhodet. Det hadde gitt henne ord på seg for å være uinteressert og frigid.

Men Cesare Gambrellis påtrengende seksuelle utstråling levnet ikke rom for et platonisk forhold. Hun behøvde ikke å vite noe mer om ham for å innse at et ekteskap med ham, ville bli enda verre enn det første.

Hun ristet bestemt på hodet. –Det spørsmålet fortjener ikke engang et svar. Hva er det du gjør? gispet hun da han kom bort til henne og trakk henne inntil seg.

–Hvis du ikke vet det, Robin, er det best at jeg viser deg det, sa han, før munnen hans lukket seg over hennes. Hun ble så overrumplet at hun ikke klarte å foreta seg noe. Hun merket bare at pulsen raste av gårde, og at hendene hennes la seg over de brede skuldrene. Hun kjente musklene hans spille under fingrene hennes, og han trakk henne enda tettere inn mot seg.

Hun ville gjøre motstand. Hun visste at hun måtte stå imot. Hun skulle skyve ham vekk og forlange at han gikk.

Men da han beveget hoftene sine mot henne så hun tydelig kjente den harde manndommen, ble hun varm og våt. Hun stønnet lavt da tungen hans gled dypere inn i munnen hennes. Rytmen av tungen hans gikk i ett med hoftene. Hele kroppen hennes sto i brann. Alt var levende og besvarte hans minste berøring. Brystvortene var så harde at de sprengte mot ham da han bøyde hodet og tok en av dem i munnen gjennom den tynne blusen. Hun buet ryggen og prøvde å komme nærmere.

Hun var så full av begjær og så fortapt i nytelse at hun bare stirret sløvt på ham da han løftet hodet og smilte triumferende.

–Nei, Robin, mumlet han. –Jeg tror ikke det blir vanskelig for deg å dele seng med meg.

Det var som å få en kald dusj, og lidenskapen forsvant øyeblikkelig. Hun skjøv ham fra seg og holdt på å snuble da han slapp henne. Han studerte henne med et foraktelig blikk, og det var opplagt hva han tenkte om kapitulasjonen hennes.

–Ditt svin! sa hun innett. Kinnene brant av skam over at hun hadde reagert slik på ham.

–Antagelig, svarte han uberørt. –Men du skal gifte deg med meg, Robin. Og så snart som mulig, så det første av barna våre kan bli til. Jeg vil ikke at Marco skal være enebarn for lenge.

Hun var absolutt ikke i humør til å finne seg i denne arrogansen hans stort lenger.

–Jeg har absolutt ikke til hensikt å gifte meg med deg, sa hun mellom tennene. –Verken nå eller i fremtiden.

–Å jo, det tror jeg at du vil, Robin, protesterte han lavt. –Jeg tror at du vil gifte deg med meg ganske snart. Og uten flere innsigelser.

Hun så forskende på ham. Han var så sikker på seg selv, og så utfordrende overfor henne. Det var ting som tydet på at han holdt noe tilbake for henne.

–Hva er det du ikke har fortalt meg? spurte hun.

–Du er ikke bare vakker, du er intelligent også, sa han og bøyde hodet i et ironisk lite bukk. Men han var ikke fullt så uberørt av det som hadde hendt mellom dem for noen minutter siden som han gjerne ville at hun skulle tro.

Robin Ingram hadde virkelig en svært mottagelig kropp. En kropp som reagerte nettopp slik han ønsket, og som han hadde ventet at den ville gjøre.

Han visste at hun hadde vært på nippet til å få orgasme da han slapp henne.

Men han hadde ikke tenkt å elske med henne i stuen til faren hennes. Han ville ha henne i en seng. Nakne begge to, og så skulle han gi henne den forløsningen hun gjorde krav på. Han ville ligge og se på henne, føle henne, ta på henne mens kroppen hennes vred seg i sammentrekningene og skalv av nytelse.

Og han ville ligge og se på henne, føle henne mens hun gjorde det samme for ham.

–Hva er det jeg ikke har fortalt deg? Han smilte bredt og ulveaktig.

–Det er oppvakt av deg å innse at jeg har gjemt det beste til sist.

–Kutt ut sarkasmen og kom med det, sa hun.

Smilet hans ble mer normalt. –Seksuell frustrasjon har ikke forbedret humøret ditt, ser jeg.

Øynene hennes smalnet til sprekker. –Du har nøyaktig tretti sekunder til å fortelle meg hvorfor du er så sikker på at jeg vil gifte meg med deg. Deretter ringer jeg på butleren og får deg fjernet fra huset.

–Jeg tror ikke det, sa han selvsikkert. –Men jeg har ikke noe imot å tilfredsstille din nysgjerrighet. Han bøyde hodet. –Det var faktisk min mening å fortelle deg nøyaktig hvorfor du ikke har noe annet valg enn å gifte deg med meg.

–Jeg er lutter øre, sa hun spydig og ønsket at han ville forsvinne. Ikke bare ut av huset, men ut av livet hennes.

Hun ville sitte og slikke sårene sine i fred, borte fra dette gjennomborende blikket som observerte altfor mye.

–Ørene dine er langt fra det beste på deg, sa han og lot blikket gli megetsigende nedover kroppen hennes. Det stanset ved brystene.

Robin måtte samle all sin viljestyrke for ikke å se ned på dem. Hun lurte på om stoffet var tørket etter munnen hans.

–Du har ti sekunder igjen, advarte hun.

Han smilte og stakk hånden i lommen for å ta ut noen ark som han begynte å brette ut, irriterende langsomt.

Robin holdt øye med ham slik en mus holder øye med en katt. Hun var sikker på at papirene inneholdt noe som han mente ville drive henne til å gå med på å gifte seg med ham.

Han hadde jo sagt klart fra at han ikke ville godta noe annet.
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